
Puppy Trainer



•	 The Puppy Trainer training pads help your puppy to become toilet 
trained. They also provide an elimination area for indoor confined and ill 
grown dogs. The pads can also be used in dog crates and pet carriers.

•	 De Puppy Trainer matten helpen uw puppy zindelijk te worden. Ze zijn 
ook geschikt voor volwassen zieke of opgesloten honden die enkel hun 
behoefte binnenshuis kunnen doen. De matten kunnen ook gebruikt 
worden in kennels en reismanden.

•	 Les tapis éducateurs Puppy Trainer aident votre chiot à devenir propre. Ils 
peuvent aussi être utilisés pour des chiens adultes malades ou enfermés 
qui doivent faire leur besoin à l’intérieur. Les tapis peuvent être employés 
dans les paniers de transport et chenils.

•	 Die Puppy Trainer Unterlagen erziehen Ihren Hund sehr schnell. Aus-
serdem bieten sie behinderten und kranken erwaschenen Hunden eine 
Stelle zur Entleerung. Die Unterlagen können auch verwendet werden in 
Hundekäfigen und Reiseboxen.

•	 Los pañales entrenadores Puppy Trainer le ayudan a educar a su cachorro 
para que sea limpio. También ofrecen un espacio interior en donde eva-
cuar a los perros minusválidos o enfermos. Pueden también utilizarse en 
jaulas o transportadoras.
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1.	 Place the tray with the pad where your pet feels most comfortable but away 
from pet bedding, food and water. Keep the tray in the same location so that 
your pet does not get confused. Place some Puppy Trainer scent 	
(art. nr. 3525) on the pad to encourage your puppy to use the pad as a toilet 
area.

2.	 Right after your puppy has drunk or eaten, put the puppy on the toilet, until 
he/she has relieved himself/herself. Also if you notice that your pet is looking 
fidgety or restless, guide him or her immediately to the pad.

3.	 It’s helpful to choose a word or command which your pet can associate with 
regular toilet habit. Give your puppy plenty of praise when the tray is used. 
Remember to train your puppy patiently.

4.	 In case of “accidents” scold your pet lovingly but firmly. 		
Clean spot immediately to remove odour.

5.	 When your puppy has been using the pads regularly, which may take some 
weeks, gradually move them closer to the door and eventually outside to 
your chosen area, once your puppy is fully house trained. Replace the pad 
daily in case of 1 dog/puppy.

1.	 Plaats het plateau met de mat op de meest comfortabele plaatsvoor uw 
huisdier maar weg van zijn slaapplaats, voedsel of water. Behoud deze plaats 
zodat u uw puppy niet in verwarring brengt. Bevochtig de mat met de Puppy 
Trainer spray (art. nr. 3238) om uw puppy aan te moedigen de mat als toilet 
te gebruiken.

2.	 Plaats de puppy na het drinken en/of eten op het toilet, tot hij zijn behoefte 
heeft gedaan. Ook wanneer u merkt dat de puppy ongedurig en onrustig is, 
leid hem of haar onmiddellijk naar het plateau met de mat.

3.	 Het is handig om een woord of commando te gebruiken dat uw dier kan 	
associëren met zijn toiletgewoontes. Geef uw puppy veel lof wanneer de mat 
is gebruikt. Vergeet niet uw puppy met voldoende geduld te trainen.

4.	 In geval van een “ongelukje” berisp de puppy met een vaste stem. Reinig de 
plaats onmiddellijk om de slechte geur weg te werken.

5.	 Wanneer uw puppy de matten al een tijdje gebruikt, dit kan toch enkele 	
weken duren, dan moet u geleidelijk aan de matten dichter naar de 	
buitendeur verschuiven en uiteindelijk buiten leggen als de puppy zindelijk 
is. Vervang de mat dagelijks in geval van 1 hond/puppy.

1.	 Placez le plateau avec le tapis à l’endroit le plus confortable pour votre chiot 
mais loin de son lit, nourriture ou eau. Gardez ce lieu de sorte que votre chiot 
ne s’empêtre pas. Humidifiez son tapis avec le Puppy Trainer spray (art. nr. 
3525) afin que le chiot utilise le tapis comme toilette.

2.	 Posez le chiot sur le tapis après qu’il ait bu ou mangé, jusqu’à ce qu’il fait 
ses besoins. Aussi quand vous remarquez que le chiot est agité et nerveux, 
guidez-le immédiatement vers le plateau avec le tapis.

3.	 Vous pouvez utiliser un mot ou un commandement que votre chiot associe 
avec ses habitudes de toilette. Félicitez votre chiot quand il a fait ses besoins 
sur le tapis. N’oubliez pas d’entraîner votre chiot avec beaucoup de patience.

4.	 En cas d’accident, réprimandez le chiot. Nettoyez immédiatement l’endroit 
pour éliminer les mauvaises odeurs. 

5.	 Quand votre chiot utilise les tapis depuis un certain temps, cela peut prendre 
quelques semaines, déplacez les tapis petit à petit vers la porte extérieure 
et finalement placez-les à l’extérieur quand votre chiot est propre. Utilisez 1 
tapis/jour par 1 chiot/chien.

1.	 Stellen Sie die Toilette mit der Unterlage dort wo Ihr Welpe sich bequem 
fühlt, entfernt von der Schlafstelle, Wasser-und  Futternapf. Stellen Sie die 
Toilette immer an die gleiche Stelle, damit Sie Ihren Welpen nicht verwirren. 
Befeuchtigen Sie die Unterlage mit dem Puppy Trainer Spray (art. nr. 3238) 
damit Sie Ihnen Welpen fördern die Unterlage als Toilette zu verwenden.

2.	 Den Welpen sofort nach dem Essen oder Trinken auf die Unterlage setzen, bis 
er sein Geschäft erledigt hat. Auch wenn Sie sehen, dass Ihr Welpe unruhig 
ist, leiten Sie ihn gleich zur Toilette.

3.	 Wir empfehlen ein Wort oder einen kürzen Befehl zu verwenden, den Ihr 
Hund mit der Toilette assozieren kann. Loben Sie Ihren Welpen nach jeder 
Benutzung. Erziehen Sie Ihren Welpen mit Geduld!

4.	 Im Fall von einem “Unfall” ermahnen Sie Ihren Welpen mit sicherer Stimme.

5.	 Wenn Ihr Welpe die Toilette eine Weile verwendet, nach einigen Wochen z.B., 
schieben Sie die Unterlagen täglich in der Richtung der Aussentür, bis die 
Unterlagen sich draussen an der gewünschten Toilette-Stelle befi nden. Ihr 
Hund ist jetzt erzogen und sauber. Bei einem Welpen die Unterlage jeden 
Tag wechseln.

1.	 Ponga el soporte con el entrenador en donde el cachorro se sienta más 	
cómodo, a cierta distancia de su cama, bebedero o comedero. 		
Ponga siempre el soporte en el mismo lugar para no confundir a su cachorro. 
Humedezca el entrenador con el spray Puppy Trainer (art. Num. 3525) para 
estimular al cachorro a utilizar el entrenador como baño.

2.	 Ponga a su cachorro en el entrenador inmediatamente después de omer o 
beber. Si usted nota que el cachorro está intranquilo, guíelo inmediatamente 
al entrenador.

3.	 Es aconsejable emplear una palabra o una orden que el perro asocie su 	
costumbre de evacuación. Premie al cachorro cuando ya ha utilizado el 	
entrenador. Sea paciente.

4.	 En caso de un “accidente”, reprenda a su cachorro con voz firme.

5.	 Cuando su cachorro se haya acostumbrado a utilizar el entrenador después 
de algunas semanas) muévalo poco a poco hacia la puerta, hasta que se 
encuentre finalmente en el lugar seleccionado como su baño. Ahora su ca-
chorro está entrenado. Sustituya el entrenador diariamente (en el caso de un 
cachorro).

How to train your puppy?  Hoe traint u de puppy?  

Comment entraîner votre chiot ?  Wie den Welpen erziehen? 

Cómo educar a su cachorro?



Product overview

Puppy Trainer Starter Kit
Medium

46,5 x 33,5 x 4 cm
art.nr.: 3240

contains 1 tray + 7 pads

Puppy Trainer Starter Kit 
Large

62,5 x 48 x 4 cm
art.nr.: 3241

contains 1 tray + 7 pads

Puppy Trainer Starter Kit 
Extra-Large

94,5 x 64,5 x 4cm
art.nr.: 3242

contains 1 tray + 7 pads

Puppy Trainer Pads  
Medium
45 x 30 cm 

art.nr.: 3245 (15 pads)
art.nr.: 3243 (30 pads)
art.nr.: 3247 (50 pads)

 art.nr.: 3520 (100 pads)

Puppy Trainer Pads  
Large

60 x 45 cm

art.nr.: 3246 (15 pads)
art.nr.: 3244 (30 pads)
art.nr.: 3248 (50 pads)

 art.nr.: 3521 (100 pads)

Puppy Trainer Pads  
Extra-Large

90 x 60 cm

art.nr.: 3522 (15 pads)
art.nr.: 3523 (30 pads)


